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„Enfield maskinerna äro våra relativa mönster, efter hvilka vi bedöma andra fabrikanters
varor“, „Wheeling.“

„Enfield koneet ovat meidän suhteelliset malirame, joihin vertaamme muitten tehtaittentuotteita 11 . —„Whe e 1 i n g.“

The Royol Enfield Full Road**
sUr. (Maantiekone). Paino 13 8A kiloa,
ylimmäinen kehysputki vaakasuora, takahaa-
rutka D muotoinen, muutettava ohjaustanko,
korkkiset tai huopaset kädensijat, Smithin
patentti ohjauslukko, kummilla vuorattu jar-’
m pyörät 28 X 28 tai 28 X 30, ristipuolat,
kiimmiset tai teräksiset polkimet, todelliset
Dimlop Welch tai Palmer ilmarenkaat.
Smk. 485.

i Kilpa-ajokone rataa tai maantietä varten,
kei/yt maantiekone, kaarevalla tai suoralla
kaarella varustettu naiskone samasta hinnasta.

Enfield, n:r 1. Täydellinen Road-
ster, (Maantiekone). Kehys vaakasuoralla
ylimmäisellä putkella, takahaarukka D muo-\
toinen, kummilla vuorattu jarru, pyörät 28 X'
30, ristipuolat, kummiset tai teräksiset pol-
kimet. Paino 14 V 2 kiloa. Todelliset
lop Welch tai Palmer ilmarenkaat. Smk. 450.

Kevyt maantie- ja naiskone samasta
hinnasta.

The Royal Enfield Full Road-
ster. (Landsvägsmaskin). Vikt 13 3Akg, hori-
sontel öfre ram, vida rör, bakgafflarna D-for-
miga, justerbar styrstäng, kork eller filt
handtag, Smiths pat. styrlås, gummiklädd
broms, 28 X 28 eller 28 X 30 hjul, tan-
gent ekrar, gummi eller stålpedaler, äkta
Dunlop Welch eller Palmer luftringar.
Fmk. 485. Bankapplöpare, landsvägskapp-
löpare, lätt landsvägmaskin och damema-
skin med böjd eller rak ram, samma.pris.

Enfield n:r 1. Full Roadster. (Lands-
vägsmaskin). Ram med horisontelt öfre rör,
bakgafflar D—formiga, •'gummi-klädd broms,
28 X 30 hjul, tangent ekrar, gummi eller
stålpedaler. Vikt 14 Va kg. Äkta Dunlop
Welch eller Palmer luftringar. Fmk. 450.
Lätt landsvägs- och damemaskin samma pris.
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Tie Ce-fråe Cjcle Company, tatrj.

LandsväysmasJein n:r 1. Vikt 15V2
kg. Ram af vida rör och modern' typ.
Damtäta kullager öfverallt, hjulen 28 X 28
tum eller enligt önskan, tangent ekrar,
löstagbar broms, gummi- eller stålpedaler.
Utväxling 60 tum eller enligt önskan.
Luftringar äkta Dunlop Welch eller enligt
önskan. Fmk. 380. Landsvägskapplöpar:,
vikt 12 3/i kg, samma pris. Med »Standard»
Dunlop modell luftringar levereras dessa
maskiner till Fmk. 360 och- med Cushioa-
ringar till Fmk. 320.

Leverantörer bl. a. tili The 2!:th Micldlesex Rifle Volunleers (militärkår), som yttrar; „Vi

hafva ingenting annat än beröm för de maskiner, hvilka ri köpt af Eder 1894 och 1895.“
Valmistaa m. m. The 24:tä Middlesei Rifle YolunteersMlle (sotilaskunta), joka lausuu: „Me

emme voi muuta kuin antaa kiitoslauseemme niistä pyöristä, jotka me vuosina 1894 ja 1895 olemme
Teiltä ostaneet ".

Maantieleone n:ro 1. Paino 15V2
kiloa. Kehys avarasta putkesta ja uutta
kuosia. Kaikkialla tomuntiivit kuulalaakerit,
pyörät 28 X2B tuumaisia tai toivomuksen
mukaan, ristipuolat, irroitettava jalkajarru,
kummiset tai teräksiset polkimet. Välitys
60 tuumaa tahi kuinka halutaan. Ilmaren-
kaat oikeita Dunlop Welch tai millaisia
vaaditaan. Smk. 380. Kilpa-ajokone maan-
tietä varten. Paino 12 3A kiloa, samasta
hinnasta.

Varustettuina »Standard» Dunlop mal-
lisilla ilmarenkailla’(jmaksavat nämä koneet
Smk. 360 ja Cushionrenkailla Smk. 320.
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Ttii) Jen taite" Safetj,
*^le Favoi ‘ite Reliance, S. & N. Company, Wolverhampton.»

_

Dessa maskiner ha pa grund af sitt billiga pris och sin utmärkta kvalitet vunnit en mycket
stor spridning.

Nämä', koneet ovat huokean hintansa ja hyvyytensä tähden levinneet erittäin laajalti.

A. Landsvägsmaskin, vikt 16V2
kg, amerikansk modell, ram af prima »weld-
less» stålrör, ramens öfversta rör horison-
telt, cones, axlar, kulskålar, muttrar af prima
stål, härdade och polerade. Framhjul 30”,
bakhjulet 28”. Förnicklade stål hjulnaf, smalt
damtätt veflager med inskrufvade kulskålar,
löstagbar broms och smutskyddare, för-
nicklad dubbel kulstyrning, Humber block-
ked, damtäta kulpedaler (gummi eller stål),
prima Hammock sadel, tangent ekrar, »King
of the Road» Dunlop modell luftringar.
Fmk. 295.

A. Maantielione. Paino 16 V* kiloa,
amerikkalaista mallia, kehys parhaista »weld-
less« teräsputkista, kehyksen ylimmäinen
putki vaakasuora, cones, akselit, kuulakupit
ja mutterit parhaasta teräksestä, karaistut
ja poleeratut. Etupyörä 30”, takapyörä 28”.
Nikkelöidyt teräksiset pyöräin navat, kapea,
tomua pitävä kammenlaakeri, kiinniväänne-
tjiillä kuulakupilla, irrotettava jarru ja lijan-
suojelija, nikkelöity kaksinkertainen kuula-
ohjaus, Humber lokkiketju, tomuntiivit kuula-
polkimet (kummiset tai teräksiset), priima
Hammock satula, ristipuolat, »King of the
Road« Dunlop-malliset ilmarenkaat. Smk.
295.
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»THE NEW FAVORITE SAFETY«

B. Landsväysmaskin. Vikt 16 k>\
För kortare ryttare. Ram af prima »weli-
less» stålrör, 30 X 28” eller 28 X 2!”
hjul, härdade stålcones och kulskålar, lai-
gent förnicklade stålnaf, blockked, ovda
bakgafflar, löstagbar broms och smutsskyd-
dare, damtäta pedaler (stål eller gumni).
Prima sadel. Tangent ekrar. »King of he

Road» Dunlop modellhluftringar. Fmk. 2fS.
»ThePopulär». (Utangaranti). Till cbt

yttre i det närmaste lik B. Ram af »weldlest»
stålrör. 28” fram och bakhjul. Förnicklade
tangent naf. Alla lagerförsedda med stål coms
och kulskålar. Slutna kulpedaler. Broras
och smutsskyddare. Dubbel kulstyrning,
blockedja, Hammock sadel. Tangent ekar.
»King of the Road» Dunlop modell luit-
ringar. Ffflk. 275. Hålles ickej i lager.
Levereras c:a 3 veckor efter beställning.
»Populär» damevelociped Fmk. 290.

Ti. Maantiekone. Paino 16 kiloa.
Lyhyemmille ratsastajille. Kehys parhaista,
»weldless» teräsputkista, 30 X 28” tai 28 X
28” pyörät, karaistut teräscones ja kuula-
kupit. Ristipuolain, nikkelöity teräsnapa,
lokkiketju, soikeat takahaarukat, irroitettava
jarru ja lijansuojelija, tomuntiivit polkimet
(kummia tai terästä). Priima satula. Risti-
puolat. »King af the Road« Dunlop-mal-
liset ilmarenkaat. Smk. 295.

~The Popular“. (Ilman takausta).
Ulkonaisesti B:n näköinen. Kehys »weld-
less» teräsputkista, 28” etu- ja takapyörä.
Nikkelöity ristipuolanapa. Kaikki laakerit
varustetut teräksisillä cones; illa ja kuula-
kupilla. Umpinaiset kuulapolkimet. Jarru
ja liansuojelija. Kaksinkertainen kuula-ohjaus,
lokki-ketju, Hammock satula. Ristipuolat.
»King of the Road«,Dunlop malliset ilma-
renkaat. Smk. 275. Ei pidetä varastossa.
Saatavana noin 3 viikkoa tilauksen minulle
saavuttua. »Populär» naispolkupyörä Smk,
290.
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»THE NEW FAVORITE SAFETY».

»New Favovite » Famebicycle.
Vikt 15 }/.s kg. Starkt bygd ram af prima
»weldless» stålrör. Tangent ekrar. För-
nicklade stålnaf af prima kvalitet. Härdad
block-ked. Klädnings- och kedjeskyddare
af läder eller snöre. Prima Hammock sadel.
Damfria kulpedaler. »King of the Road»
Dunlop modell luftringar. Fmk. 305.

FRITZ WILÉN, TAMMERFORS. -- TAMPERE,

„New Favorite“. Naispolkupyörä.
Paino 15 Y* kiloa. Vankkarakenteinen kehys
parhaista »weldless« teräsputkista. Risti-
puolat. Nikkelöity teräsnapa parasta laa-
tua. Karaistu lokkiketju. Hame- ja lijan-
suojelija nahasta tahi punoksesta. Priima
Hammock satula. Tomua kestävät kuula-
polkimet. »King of the Road« Dunlop-
malliset ilmarenkaat. Smk. 305.



Tyska
Bieycles.

Saksalaisia
Polkupyöriä.

C, kårer, hk
»Omsorgsfullt, af bästa material famställda maskineri'. »Das Stahlrad
»Huolellisesti, parhaista aineksista valmistettuja koneita". „Das Stahlrad“.

Patenterad, i styrstången anbragt broms med borstklots.
Patentin saanut, ohjaustankoon sovitettu jarru harjaspallolla.

Modell C. B. II 96. Vikt 16—l7 kilo.
Bägge hjulen 28”. Utväxling 60 eller 63”.
Damtäta, glashårdt slipade kullager, ram af
iVs” och 1” prima stålrör med tunna väg-
gar. Diagonalekrar, rullkedja, stora löstag-
bara kedjehjul, inkilade pedaler, modernt
gaffelläs, lätt aftagbara smutsskyddare, cellu-
loidhandtag med korköfverdrag. Fmk. 365.
Modell C. B. I 96, Finare, vikt c:a 14kilo,
tangentekrar, blockkedja, Fmk. 385.

Malli C. B. II 96. Paino 16—17 kiloa.
Molemmat pyörät 28”. Välitys 60 tai 63”.Tomuntiivit, kiiltäviksi tahotut kuulalaakerit,
kehys 1 1/s ja 1” parhaasta teräsputkesta
ohuella seinämällä. Diagonaalipuolat, rulla-
ketju, suuret, irroitettavat ketjurattaat, kiin-
ni kiilatut polkimet, uudenaikainen haarukka-
lukko, helposti irroitettavat lijansuojelijat,
celluloidiset kädensijat korkkipäällyställä.
Smk.. 365. Malli C. B. I. 96. Hienompi,
painaa noin 14 kiloa, ristipuolilla ja lokki-
ketjulla. Smk. 385.

Jliiopp & C:o.
Bepröfvad, erkändt framstående? tillvärkning. Kokemuksesta eteväksi tunnettuja teoksia.

Diana n:r 16. Fin och stark turist-
velociped af bästa material. Rör af stor
diameter. Damfria kullager. Smalt tramp-
veflager. Lätt aftagbar broms. Lätt af-
tagbara skärmar. Direkta, dragna ekrar
med dubbla tjockändar. Rullkedja. Kork-
handtag. Damtäta pedaler. Fin svart emal-
jering med guldlinjer och blanka delarne
förnicklade. »Union» luftringar af Dunlop
modell. Fmk. 275. Med klocka, lykta,
benklädshållare och rengöringsborste Fmk.
290. Motsvarande kvalitet damevelociped.
Fmk. 320 och. 335 resp. Kunna erhållas [
först från början af Juni.

Diana nivo 16. Hieno ja vankkamatkailija polkupyörä, tehty parhaista ainek-
sista. Avarat putket. Tomua kestävät kuula-
laakerit, Kapea poljinkammenlaakeri. Hel-posti innoitettava jarru. Helposti irti otet-
tavat lijansuojelijat. Suoranaiset, vedetytpuolat, joista paksummat päät ovat kaksin-kertaiset. Rullaketju. Korkkiset kädensijat.Tomuntiivit Hieno musta emal-jeeraus kultaviivoilla ja kiiltävät osat nikke-
löidyt. Union ilmarenkaita Dunlop-mallia.
Srnk. 275. Varustettuna kellolla, lyhdyllähousujenpidättimillä sekä puhdistusharjalla
Smk* 290* Vastaavat mallit naisia vartenSmk. 320 ja Smk. 335. Saadaan vastaKesäkuun alkupuolella.
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Garanti.
För samtliga ofvan upptagna maskiner

med undantag af »Popular»-modellerna,
lämnas ett års garanti, räknad från in-
köpsdagen, och bestående däruti att alla
inom nämda tid uppstående fel, som icke
bero på slitage, mis; bruk, vårdslöshet eller
olycksfall, kostnadsfritt repareras. Den
felaktiga delen bör insändas med frakten
betald och noggrant angifvande af felet
samt maskinens modell, nummer (om sådan
finnes) och inköpsdatum, hvarefter den, i
fall anspråket befinnes befogodt, återsändes
kostnadsfritt med tur och returfrakt betalda.

Garantin innefattar icke sadel, handtag
och tillbehör, hvilka vid vårdslös behandling
lätt kunna skadas.

För gummiringarne lämnas endast den
garanti som möjligen erhålles af fabriken.
Då fabrikens namn är utsatt å gummiringen,
kan denna för vinnande af tid insändas direkt
till fabriken.

Reparationer utförda af andrajbetalas ej.

Takaus.
Kaikista yllä mainituista koneista,

paitsi »Popular» mallisista, annetaan
yhden vuoden takaus, luettuna ostopäi-
västä ja käsittäen sitä, että kaikki tämän
ajan kuluessa sattuvat virheet, jotka eivät
ole syntyneet kulumisen, pahoinpitelyn, huo-
limattomuuden tai tapaturman kautta, mak-
sutta korjataan. Virheellinen osa on minulle
lähetettävä rahti maksettuna, ja tarkka seli-
tys oheen liitettävä siitä, missä virhe löy-
tyy ; niinikään on ilmoitettava koneen malli,
numero (jos sellainen löytyy) sekä osto-
päivä, jonka jälkeen se, jos vaatimus havai-
taan oikeutetuksi, korjattuna lähetetään
takaisin ja rahti maksetaan edestakaisin.

Takaus ei käsitä satulaa, kädensijoja
eikä lisäkapineita, jotka huolimattomasti
pideltyinä helposti vikaantuvat.

Kummirenkaista annetaan ainoastaan se
takaus, minkä tehdas mahdollisesti myöntää.
Kun tehtaan nimi löytyy kummirenkaassa,
on aikaa säästääkseen parasta lähettää sé
suorastaan tehtaaseen.

Muiden tekemiä korjauksia ei makseta.

Korjauksia toimitetaan. Ajan hukan
välttämiseksi voidaan koneet sekä osat lä-
hettää suorastaan korjaajalle, hra Alex.
Partaselle Tampereella, joka myöskin vas-
taa kirjallisiin kysymyksiin. Kaikki koneet
sekä osat ovat lähetettävät rahti maksettuna,
sekä tarkoin selittämällä, mitä halutaan
niille tehtäväksi, koneen malli ja numero on
myöskin ilmoitettava. Kun on kysymys
vanhemman mallisesta koneesta tai puolista,
on mallien lähettäminen tarpeellinen. Kor-
jattujen pyörien ja osien ympäri käytettävät
kääryt lasketaan oman hinnan mukaan, eikä
niitä oteta takaisin.

Korjausmaksut kannetaan kirjanpidon
välttämiseksi jälkivaatimuksena.

Reparationer ombesörjas. För vinnande
af tid kunna maskiner och delar insändas
direkt till reparatören hr Alex. Partanen,
Tammerfors, som äfven besvarar korrespon-
dens. Alla maskiner och delar böra insän-
das med frakten betald och under noggrant
angifvande af hvad som önskas utfördt samt

maskinens modell och nummer. I fråga om
äldre modeller och ekrar är insändandet af
modeller nödvändigt. Emballage för repa-
rerade maskiner och delar beräknas efter
själfkostnadspriser, men återtages icke.

Reparationskostnaderna uttagas för und-
vikande af bokföring genom efterkraf.
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Betalningsvilkor.
Mina i förberedande prislistor uppgifna

priser annulleras härmed.
Alla priser äro netto, utan rabatt.
Betalning bör sändas samtidigt med

beställningen; dock expedieras beställningäfven mot efterkraf.
Frakten (ilgods) betalas af mig.
Emballage beräknas icke.
Garanti lämnas för hvarje maskin och

gäller ett år från inköpsdagen.
Alla vanliga tillbehör äro inberäknade imaskinens pris.

Utom de vanliga
för hvarje sund affär oundgängliga principerna

God vara, Måttliga priser, Tillmötes-
gående behandling,

har jag, såsom ofvan synes, infört en ny,nämligen
Inga extra kostnader,

och jag hoppas att mina kunder härförskola benäget hålla mig|räkning.

Paitsi tavallisia,
joka liikkeessä välttämättömiä periaatteita
Hyvää tavaraa, Kohtuulliset hinnat, Koh-

teliasta kohtelutapaa,
olen minä, kuten edellisestä näkyy, käytän-
töön ottanut uuden, nimittäin:

Ei mitään ylimääräisiä menoja!
ja toivon ostajani lukevan sen minulle ansioksi.

Afbetalningssystemet förekommer i min
affär tilsvidare icke.

Agenter antagas, men endast underforutsättning af likvid kontant med ordre
eller per efterkraf.

Närmare skriftlig öfverenskommelsehärom inledes beredvilligt.

Smärre afvikelser från illustrationerna
och viktuppgifterna förbehållas.

Maskiner, som icke finnas i lager, er-
hållas inom 2 å 4 veckor för engelska och
tyska samt 5 å 6 veckor för amerikanska.
Telegrambeställningar bekostas af mig.

Vid beställning torde ryttarens
vikt (i kilogram) och inre benlängd
{i er.gl. tum.) benäget angifvas.

Vähittäismaksn-järjestelmä toistaiseksi
ei tule kysymykseen minun liikkeessäni.

Asiamiehiä Otetaan, mutta ainoastaan
edellyttämällä käteistä maksua tilattaessa,
jälkivaatimuksella.

Likempiä kirjallisia tietoja tässä suhteessa
annetaan auliisti.

Oikeus pienempiin poikkeuksiin kuviin ja
pyörien painoon nähden pidätän itselleni.

Koneet, joita ei löydy varastossa, saa-
daan : Englantilaiset ja saksalaiset 2 ä 4viikon ja amerikkalaiset 5 å 6 viikon kulu-
essa. Sähkösanomalla tedyt tilaukset mak-
san minä.

Tilattaessa on aina ilmoitettava
ratsastajan paino (kilogr.) sekä haa-
rojen pituus (engl. tuumissa).

Tammerfors, G. E. Jansson & C:o boktryckeri 1896.

Myyntiehdot.
Ennen julkaisemissani luetteloissa ilmoi-

tetut hinnat tehdään tämän kautta mitättö-
miksiasff ba

Kaikki hinnat ovat netto, ilman alennusta.
Maksu on lähetettävä yhdessä tilauksen

kanssa; kuitenkin lähetetään tilatut tavarat
myöskin jälkivaatimuksella.

Lähetysmaksot (pikatavarana) maksan
minä.

Kääröpäällystettä maksutta.
Takaus annetaan joka koneesta jakes-

tää vuoden ajan, luettuna ostopäivästä.
Kaikki tavalliset tarpeet ovat luettuina

koneen hintaan.


